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Plan de situaţie: 


1. Biserica Sf. Iacob (Corul) 
2. Fundaţiile navei 

3. Corul vechii biserici 

4. Casa Parohială 

5. Turnul clopotniță 

6. Clădiri anexe 


Topographic Plan 


1. St Jacob's Church (choir) 
2, Nave foundations 

3. Choir of the old church 
4. Vicarage 

5. Bell-tower 

6. Outhouses 


Ilnan 


1. IleproBr cB. JrkoBa (Xoper). 
2. PyHmamenTr Hea. 

3. XOpBI CTapoă IMepkBu. 

4. Ilpuxonckuii OM. 

5. KoOnoKkOIIbHA. 

6. Ilpucrpoăku. 


Plan de situation 


1. Eglise Saint-Jacques (le choeur) 
2. Fondements de la nef 

3, Chour de l'ancienne €glise 

4. Maison paroissiale 

5. 'Tour-clocher 


6. Bâtiments annexes LU III |] 


Lageplan : 


1. Jakobskirche (Chor) 

2. Grundmauern des Kirchenschiffs 
3. Chor der alten Kirche 

4. Pfarrhaus 

5. Glockenturm 

6. Nebengebiăude 


Ansamblul Bărăţiei din Cîmpulung-Muscel este legat de cele mai vechi timpuri ale istoriei oraşului. 
Situat în centrul Cîmpulungului el mai păstrează astăzi o biserică de piatră ciuniită şi redusă la 
dimensiunile altarului, aflată în mijlocul curții, un turn clopotniță izolat şi casa parohială, ambele alimiate 
la stradă, degajate prin vecentele lucrări de veconstituire şi restaurare de clădirile ce fuseseră construite 
ulterior în jurul lov. 

Biserica Sf. Iacob este cea mai veche clădire din acest ansamblu. În starea în care se găsea înainte 
de restaurare era apreciată ca un edificiu de mai mică valoare datind din anul 1760, interesantă doar 
prin prezența cunoscutei lespezi de mormânt a Comitelui Laurenţiu de Longo Campo datată la anul 1300, 
aflată în interior, lîngă altar. Prezenţa unor console de piatră cioplită lucrate în stilul gotic tardiv, dovedind 
pBreexistența unei bolți pe nervuri, precum şi documentele, printre care descrierile episcopului catohe Bahsic 
din mijlocul veacului al XVII-lea, indicau o vechime mai mare. 

Cercetările arheologice efectuate au confirmat această ipoteză şi au dovedit că monumentul actual este 
de fapt corul unei biserici mai mari dispărută, prelungită spre vest cu o navă ale cărei fundații au fost 
scoase acum la iveală şi puse în evidență prin coborirea nivelului curții. 

Săpăturile făcute în interior au mai descoperit sub pardoseala din secolul al XVII-lea temehile unui 
al doilea cor mai vechi, țesute cu fundaţiile navei, dovedind prezența unei biserici anterioare corului gotic, 
Putind deci fi pusă în legătură cu piatra de mormânt a Comatelui Laurenţiu şi datînd ca atare înainte de 
anul 1300. 

Lucrănile de vestaurare au urmărit valorificarea datelor obținute prin cercetări. Pardoseala corului 
şi nivelul terenului în dreptul fostei nave au fost coborite pînă la nivelele de călcare din veacul al XVII-lea 
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precizate prin fragmentele de cărămizi pavi- 
mentare descoperite, iar fundatiile corului mai 
vechi au fost marcate în pardoseala nouă. 

Arhitectura gotică a corului a fost sub- 
limată prin degajarea arcului triumfal dintre 
cor și navă ce fusese astupat cu zidărie odată cu 
dărimarea navei şi prin trasarea conturului bolții 
dispărute în tencuiala pereților. Ferestrele au 
fost readuse la dimensiunile lov şi completate cu 
colonete și timpane de piatră, ultimele tratate 
schematic neputându-se cunoaşte formele lor 
autentice. Portalul din fațada sud a fost eh.- 
berat prin dărîmavea clădirilor noi așezate în 
față, iar în sacristia dinspre nord a fost re- 
făcută bolta, degajată vechea pardoseală şi ve- 
deschisă ușa spre altar ce fusese închisă 
cu zidărie. 

Mai trebuie menționate în cadrul lucră- 
rilor de vestaurare a bisericii, punerea în 
valoare a pietrei de mormint din anul 1300 
expusă pe un soclu de zidărie, şi a celorlalte trei 
lespezi din veacul al XVIII-lea descoperite 
prin săpături. Principalele blocuri de piatră 
recuperate, printre care o cheie de boltă și un 
stilp cu inscripție purtind numele parohului 
menționat de episcopul Bahsic şi anul 1646, 
au fost şi ele expuse în interior, iar unele 
fragmente de ancadramente din piatră sculptată, 
neidentificate au fost încastrate în zidăria 
fațadei. 


1. Vedere a ansamblului Bărăţiei. Biserica Sf. Iacob, Turnul 
clopotniță şi Casa Parohială 

2. Fațada bisericii şi fundaţiile descoperite cu prilejul recentei 
restaurări 

3,4. Fațada de vest a bisericii 


1. View of the Bărăţia Monastery set up: St Jacob's church, 
the bell-tower, the vicarage 

2. Church fagade and the foundations brought to light during 
the restoration 

3. 4. West fagade of the church 


1. OGmuii Bun ancamOnAa Boponun. LlepkoBs CB. ÎKOBa, KOJI0- 
KOJBHA HA IIPUXOACKUIĂ J1OM. 

2. “Daca NepKBu HU OGHapyXeHHbII B IpOlnecce HeaBHUX 
pecraBparmoHHbIx paGor PyHrnaMenr. 

3,4. BanamuHbriăi Gpacam nepKkBu. 


1. Vue de l'ensemble de la Bărăţie. Eglise Saint-Jacques, tour- 
clocher et maison paroissiale 

2. Fagade de l'eglise et fondements mis au jour ă l'occasion de 
la recente restauration 

3,4. Fagade ouest de l'&glise 


1. Bărăţia-Ensemble.  Jakobskirche,  Glockenturm und 
Pfarrhaus 

2. Die Kirchenfassade und die Grundmauern, die im Zuge 
der  kiirzlich  durchgefiihrten  Wiederherstellungsarbeiten 
freigelegt wurden 

3,4. Westfassade der Kirche 
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Turnul clopotniță, înainte de restaurare, înglobat pe trei laturi de clădiri mai noi, era socotit ca 
fiind singurul monument veprezentativ al ansamblului. Construit în anul 1730 pe locul unui turn mai vechi, 
cu o interesantă decorație ceramică şi picturală exterioară foarte vizibilă încă în fotografiile şi acuarelele 
pictorului Szatmary din 1860, a fost supraînălțat la sfîrşitul veacului trecut cu un etaj, pentru ceasuri, 
cu acoperiş piramidal, înlăturind interesantul acoperiş cu şindrilă cunoscut din tablourile lui Szatmary 
şi Grigorescu. 

Astăzi turnul a fost degajat prin dărimarea clădirilor noi care îi ascundeau fațadele. Părțile superioare 
care dau monumentului o siluetă caracteristică, intrată în obişnuința locuitorilor oraşului, au fost însă menținute. 

Casa parohială, construită în cursul veacului al XVII-lea, cuprinde o serie de încăperi boltite la etaj 
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aşezate peste piumţe mari, frumos boltite, pe jumătate adâncite 
în pământ şi un foişor cu arcade şi coloane masive de zid ridicat 
deasupra gîrliciului de acces la piumță. 

Complet transformată în timp, cu zidurile supraînălțate, cu 
bolțile şi pereții piwmiței modificaţi spre stradă pentru amenajarea 
unor prăvălii, casa nu se mai deosebea cu nimic ca înfățișare de 
celelalte clădiri mai noi învecinate. Sondajele şi decapările de ten- 
cuieli executate în scopul restaurării au făcut însă posibilă reve- 
mivea la vechile forme. 
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. Fragmente de ancadramente din piatră 


sculptată, încastrate în zidăria fațadei 


„ Fragments of carved-in-stone frames imp- 


act=d in to the fagade 


„ GDparMenHTbI CKYJIPIITYPHPIX YKpanieHuii uU3 


KaMHA Ha Gacane. 


. Fragments d'encadrements en pierre sculp- 
8 


tâe, encastres dans la maconnerie de la 
fagade 


. Bruchstiicke von gemeiBelten Steinumrah- 


mungen, die in das Mauerwerk der Fassade 
eingelassen sind 


Astăzi monumentul cu acoperişul în patru ape şi pante repezi, cu fațadele modificate prin micşorarea 
ferestrelor la vechile dimensiuni şi mai ales prin desființarea vitrinelor şi prăvăliilor moderne şi coborirea 
cornişei, apare din nou, aşa cum trebuie să fi arătat la origine în vremea lui Matei Basarab (1632—1654). 

Trebuie semnalată ca o realizare tehmică deosebită, consolidarea pe loc a foişorului fără dărimarea 
ce părea a fi necesară din cauza stării de avansată degradare în care se afla. 

În interiorul pivniței restaurate, cu bolțile veîntregite şi portalul de piatră eliberat de zidăria de 
umplutură, au fost depozitate toate bucățile de piatră recuperate în cursul lucrărilor, printre care, fragmente 
de inscripții, capitele, piese sculptate şi nervuri cu urme de zugrăveli decorative. 

În clădirile anexă alipite casei parohiale a mai putut fi parțial veconstituită pe baza urmelor păstrate 
în zidărie, o boltă pe trompe de colț, formînd pornirea coșului unei foste bucătării. 

Prin lucrările de vestaurare vecent terminate, ansamblul istoric al bărăţiei cu monumentele sale 
vevalorificate se prezintă în condițiile corespunzătoare vechimii și importanței sale istorice şi arhi- 
tectonice. 


ARH. ŞTEFAN BALŞ 
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Bărăţia Monastery of Cimpulung-Muscel has been linked 
to the history of the town from very early times. It lies in 
the centre of Cîmpulung and retains parts of a stone church, the 
altar, the bell-tower and the vicarage. 

St Jacob's Church is the oldest building of this set-up. 
Before restoration it was looked upon as a structure of minor signi- 
ficance dating back to 1760, whose only claim to attention was the 
well-known tombstone of Equerry Laurenţiu of Longo Campo, of 
1300, lying near the altar. The consoles of polished stone in late 
Gothic style, suggesting the existence ofa rib vault, as well as the 
17th century documents, all pointed to an earlier date. 

Archaeological excavations have borne out this hypothesis 
and have shown that the present structure is actually the choir 
of a larger church now long gone by, which was elongated westward 
by a nave whose foundations have been unearthed and set off by 
lowering the level of the courtyard. 

Diggings made inside have revealed the foundations of a 
second earlier choir and of the nave under the 17th century floor. 
This points to the existence of a church prior to the Gothic 
choir, which can be related to the tombstone of Equerry Lau- 
rențiu going back to a date before 1300. 

The bell-tower was surrounded on three sides by new 
structures before restoration and it was looked upon as the only 
representative monument of the monastery. Built in 1730 on the 
site of an earlier tower with remarkable outside decoration of 
ceramic and painting — which is still visible in the photographs 
and water-colours of 1860 —it was elevated to include another 
storey for clocks with pyramidal roofs at the end of the 19th 
century. The bell-tower has been cleared by pulling down the build- 
ings which were obstructing its fa-ades. The top sections which 
lend the edifice its characteristic outline have been retained. 

The vicarage built during the 17th century includes a 


numfer of vaulted rooms fying on large finely vaulted ce[lars, 
half buried in the ground, and a balcony with arches and massive 
wall columns standing above the entrance to the cellar. ia 
Today the edifice with its slanting roof and sharp gradients, men ÎȘ Sem 
with the windows brought to their original size, has regained the ş 
appearance it must have had during the reign of Prince Matei 
Basarab (1632—1654). . 
The recent restoration has given back to Bărăţia Monaste- 
rythe appearance that its age, historic and architectural significance i N. y 
fully entitle it to. | . - i 


zi 


Ca 


Hcropuko-apxurekrypubră aHcamOI: Poporuu B Kbimny- 
JyHr-Mycuene CBASAH C CaMPIMU FIpPeBHUMU CTPaHHNaMA HCTOPUH 
ororo ropona. PacnonoxeHHPIiĂ B ICHTpe KPIMIYIIYHTA; OH H IIOHPIHE 
COXPaHUJI KAMEHHyIO, CBEHEHHYIO JO pPa3MepoB aJITaApA LEPKOBb,; 
GarnrHrO-KONOKOJIBHIO HU IPHXOACKHIĂ OM. 

Ilepkoev ce. Jlkoea — CaMoe ppeBHee COOpPyxeHne aHca- : 
MOJIA. lo pecTaBparuu CHeNHaJNUCTPI He OueHb BPICOKO OIICHHIIU 
XY NOMECTBEHHPIE JOCTOHHCTBA ICPKBU. VHurepec, IO HX MHEHHIO, i. Î În 
TIPENCTABIIAJNA JALE SHAMEHUTAA, NOMEIICHHAA Y aJITapA HanrpoGHaA 
nura noxoponennoro 3mecs B 1300 r. rpaba Jlaypennuy ae Jlonro 
Kamno. CrpourenscrBo nepkBu Gbro marupoBano 1760 r. Omaro 
HaJHUHEe KOHCOINEĂ Cc pessGOĂ 110 KAMHIO, HCIIOJIHEHHPIX B CTHJIE 
NO3/HHeĂ TOTUKU, Ț[arOIINEE OCHOBAHUE IpPe/NIOIAraT;, UTO paHee 371ecb 
CYIIIECTBOBAJIU BPIJIOXEHHPIE Ha HEpBIOpax CBOAbI, a Take J10- 
KyMeHTEI XVII B. YKasbIBaNA Ha TO, UTO IIePKOBB INOCTpoeHa 3Ha- 
UHTEJIBHO PaHBIIIE. - ş 

ApXeoJNoruHueCcKuHe pacKONKU INO/ATBEPHUIIU 3TY TUNOTE3Y; . . 
[OKa3aB, UTO COBPEMEHHBIIĂ NAMATHUK IIPENCTaBIIACT, IO CYTU Mea, 
IIAIIb XOPbI HCUESHYBINEI GOIIBIINIOĂ IIEPKBU C BPITAHYTPIM Ha Sana | “ 
Hepom, PyHraMeRT KOTOPOro GEUI OTKPPIT ONaroHapA pPecTaBpanunoH- i î 
HOMyY IIOHHKEHHIO YPOBHA JBOpa. | - 


11. Turnul clopotniţă şi Biserica Sf. Iacob 
12. Turnul clopotniţă. Detaliu al fațadei de vest 


11. The bell-tower and St Jacob's Church 
12. The bell-tower Detail of west facade 


11. KonoKomHA H HepKkoBrE CB. JKkoBa. 
12. KonokonbHa. Banamnbrii caca. Jlerarb. 


11. La tour-clocher et l'eglise Saint-Jacques 
12. La tour-clocher. Detail de la facade ouest. 


11. Glockenturm und Jakobskirche i 
12. Glockenturm. Detail der Westfassade 12) 
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„ Vedere de ansamblu a incintei. În dreapta, Casa Parobhială după restaurare 
Casa Parohială înainte de restaurare 
. Pridvorul Casei Parohiale. Detaliu 
Casa Parohială. Detaliu de parament 
Intrarea în beciul Casei Parohiale 
Lapidariul din beciul Casei Parohiale 


General view of the precinct. On the right, the vicarage after restoration 
„ The vicarage before restoration 
. The balcony of the vicarage. Detail 
. The vicarage. Detail of wall facing 
. Entrance to the cellar of the vicarage 
„ The lapidarium of the vicarage 


. BHyrpeHHnii 1B0p. CnpaBa INpPUXOACKHĂ MOM NOCIe pecraBparuu. 
. IIPHXONCKuUI MOM MO pecraBpanuu. 

. KpbiTaA Bepanna IIpUXOACKoro oma. Jlerarne. 

. Ilpuxonckuă mom. Jleran acana. 

. BXOm B NOABaJbHbIE IIOMEIIICHHA IIPUXOJICKOTO OMA. 

„ KoOnneKnuA KaMHEĂ B NOABAJe IIPHXOFCKOTO OMA. 


Vue d'ensemble de l'enceinte. A droite, la maison paroissiale apr&s la res- 
tauration 
La maison paroissiale avant la restauration 
. Balcon de la maison paroissiale. Detail. 
Maison paroissiale. Detail de parement 
Entree de la cave de la maison paroissiale 
Collection de pierres exposâes dans la cave de la maison paroissiale 


. Blick auf die Anlage. Rechts das Pfarrhaus nach der Wiederherstellung 
Das Pfarrhaus vor der Wiederherstellung 

„ Vorbau des Pfarrhauses. Detail 

„ Pfarrhaus. Fassadendetail 
Kellerhals des Pfarrhauses 
Lapidarium im Keller des Pfarrhauses 
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19. 
20. 


19. 
20. 


19. 
20. 


19. 
20. 


19, 


20. 


Casa Parohială. Decorații ale bolților camerelor de la etaj 
Piatraide mormiînt a Comitelui Laurenţiu de Longo Campo, 
aflată în interior, lîngă altar. Detaliu (1300) 


The vicarage. Decorations of the vaults in the upper rooms 
Tombstone of Equerry Laurenţiu de Longo Campo near 
the altar. Detail (1300) 


Ilpuxopnckuii mM0M. YKparmeHue CBOZOB >KHJIBIX IIOMEIIICHHIĂ. 
HamrpoGurrii Kamen rpapa Jlaypenmuy me Jlonro Kamno 
y anrapa (1300 r.). Jlerane. 


Maison paroissiale. Decor des votites des pitces de L'6tage 
Pierre tombale du comte Laurentius de Longo Campo â 
Pinterieur de L'eglise, pres de L'autel. Detail (1300) 


Pfarrhaus. Verzierte Gewâlbe in den Răumen des Ober- 
geschosses 

Grabstein des Comes Laurentius de Longo Campo, im 
Kircheninnern, neben dem Altar. Detail (1300) 


IlpousBepeHHbIe BHYTPU NCPKBH PacKOIIKH BCKpPbUIU NO HacruJloM XVII B. OCHOBaHHE BTOPPIX, GOJIee JIpeBHUX XOPOB, COEZHHCHHbIX 
C yHnNaMeHTOM Hedpa, uTO CBH/IETEINECTBYET O CYIIECTBOBAHHU IEPKBH, IpPe/IIIECTBOBABIIIEIĂ rOTHUECKUM XOpam. TakuHM 0Gpa30M, CYUIECTBOBABIIIAA 
3NeCb PpeBHEĂINaA IepPKOBP MOXET GPIT; MOCTABIEHA B XPOHOJNOrHUueCcKHIĂ pan C MOrunoi rpabpa Jlaypennuy u ornecena k nepnoay no 1300 roma. 

„NonokoAbHA, C Tpex CTOpOH OKPyKeHHaA HOBBIMU 3HAHHAMU, JO PeCTaBpanuu CUHTAJNACE €JHHCTBEHHPIM ICHHBIM IIAMATHUKOM aHCAMOIIA . 
Ilocrpoennaa B 1730 r. na mecre Gonee crapHHHoii GanrHu, KOJNOKOJIBHA GbIUIA HEKOPUHpPOBaHa KepaMHKOĂ HU HapyXHOĂ pOCIIHCEIO, OTUCTIIHBO 
BHAHOH ermme Ha pororpapuax u aBapenax 1860 r. B ronnme nponioro Bea GanrHA ObUIA HarCTpOeHa CHENHaJIBHbIM BTAXOM JUIA UaCOB H 3aBEP- 
INEHaA IHPaMUȚaJIBHOĂ KpbIIIIeii. 

B pesyrare pecraBpanuonHbrx paGor GamHA GbIa OCBOGOX/EHa OT CKPPIBABIIIHX €e (pacarbI HOBBIX npucrpoek. Bepxuue uacru GarnHu, 
TPUHaIrOIIME IMAMATHUKY CBOCOGPa3HbIi CHIYIT; CTOIIE CHKHBIINNHCA C€ OGIIHKOM rOpOna; GPUIH COXPaHeHbI. 

IIpuxoocxuii dom, nocrpoenuerii Ha nporaxenuu XVII B., COCTOUT H3 HECKOJIBKUX CBOJUATEIX IIOMEIIICHHIĂ, BO3/IBHTHYTEIX HA IIPOCTPaH- 
HPIX; HâNOJIOBHHY YIIIEȚNIIIAUX B 3EMIIIO IIOFBaJIBHPIX IIOMEIIICHHAX C KPaCHBPIMUH CBOHNAMU, H H3 BOSBPIIIIAIOIIICHCA Ha BXOJIOM B INO/BAJI KpbITOII 
BEpPaHHbI C apKanoi H MaCCHUBHbIMU KaMEHHbIMU KOJIOHHAMU.. 

Ilocne pecraBpanuu MOM C KPyTOi UeTbIPEXCKaTHOII KpbIIIICIĂ HU YMEHBINCHHPIMA JO HX IIEPBOHAUAINBHbIX Pa3MepoB OKHaMU BbITIIAȚAT, 
KaK; IIO-BH/IHMOMY; OH J[OJDKEH OPUI BbITIIANETE BO Bpemena Marea BacapaGa (1632—1654). 

BuaronapA HenaBHO 3aBEPUIeHHbIM pPeCTaBpannHoHHbIM paGoram ucropuuecruii aHCcaMOI; Bopauu H BCE €ro INaMATHAKU IIPerCTaIu B 
COOTBETCTBYIOIIEM HX Ț[aBHOCTU H HCTOPHUECKOMY H apPXHTEKTYPHOMy 3HaUeHUIO BU/E. 


L'ensemble de la Bărăţie * de Cimpulung-Muscel remonte aux temps les plus râcules de histoire de la ville. Situe dans le centre de 
Cimpulung, il se compose actuellement d'une €glise reduite aux dimensions de son sanctuaire, d'une tour-clocher et d'une maison paroissiale. 

L'eglise Saint-Jacques est le bâtiment le plus ancien de Pensemble. Dans son &tat anterieur ă la restauration, elle €tait considere comme 
un €difice sans grande valeur, datant de 1760, interessante seulement par la prâsence, pres de Vautel, de la pierre tombale bien connue du comte 
Laurentius de Longo Campo, datee de lan 1300. Cependant la presence de consoles sculptees en pierre, de style gothique tardif, attestant 'exis- 
tence d'une voite ă nervures, ainsi que certains documents du XVII si&cle assignaient l'eglise ă une &poque bien plus ancienne. 

Les recherches archeologiques ont confirme cette hypothtse et ont prouve que Lactuel monument reprâsente, de fait, le cheur d'une 
€glise plus grande disparue, qui se prolongeait vers louest par une nef dont les fondements ont t€ degages et mis en &vidence par l'abaissement 
du niveau du terrain environnant. 

Les fouilles pratiquces ă Linterieur de L'edifice ont €galement mis au jour, sous le pavement du XVII si&cle, les fondements d'un 
second cheur plus ancien, raccordes ă ceux de la nef; ces fondations attestent la presence d'une cglise antcrieure au cheur gothique, que la 
pierre tombale du comte Laurentius permet de dater avant Pannce 1300. 

La tour-clocher, englobâe avant la restauration, sur trois de ses câtâs, dans des constructions recentes, 6tait considerâe comme le seul 
€difice representatif de lensemble. Elevee en 1730 sur l'emplacement d'une tour anterieure et pourvue d'un decor ceramique et pictural des plus 
interessants, encore bien visible sur les photographies et aquarelles de 1860, elle a €&t€ surclevee ă la fin du sitcle dernier d'un ctage ă toit 
pyramidal abritant les horloges. : 

Par la demolition des bâtiments modernes qui en masquaient les fagades, les travaux de restauration ont degag€ la tour-clocher, tout 
en maintenant la partie superieure, qui confăre ă L'edifice un aspect caracteristique profondement ancre dans L'esprit de la population. 

La maison paroissiale, construite au cours du XVIle si&cle, comprend une vaste cave en demi-sol, recouverte de belles votes, et un €tage 
de pitces €galement voiâtâes; un balcon aux arcades reposant sur de massives colonnes en maconnerie surmonte la rampe d'accăs ă la cave. 

Aujourd'hui, avec son haut toit ă quatre pentes et avec ses fagades aux fenctres ramences ă leurs dimensions initiales, la maison paroissiale 
a recouvre l'aspect qui devait âtre le sien ă l'&poque de Matei Basarab (1632—1654). 

Grâce aux travaux de restauration recemment acheves et ă la remise en valeur de ses €lements, l'ensemble historique de la Bărăţie 
presente ă nouveau un visage digne de son pass€ ancien et de son importance tant historique qu'architecturale. 


* Terme signifiant « €glise catholique » dans l'ancienne langue roumaine. 


Das Bărăţia-Ensemble * in Cîmpulung-Muscel ist an die ăltesten geschichtlichen Zeiten dieser Stadt gekniipft. Es liegt im Zentrum von 
Cimpulung und umfaBt heute nur noch eine auf die Dimensionen der Altarnische reduzierte Steinkirche, einen Glockenturm und ein Pfarrhaus. 

Die Jakobskirche stellt das ălteste Gebăude dieser Anlage dar. Der Zustand, in dem sie sich vor der Restauration befand, lieB auf ein 
Bauwerk von geringerer Bedeutung schlieBen, das aus dem Jahre 1760 stammte; nur die im Kircheninnern neben dem Altar befindliche Grab- 
platte des Comes Laurentius de Longo Campo, die vom Jahre 1300 datiert ist, erweckte Interesse. Das Vorhandensein von steinernen Konsolen 
in spătgotischem Stil, die ein friiher hier bestehendes Rippengewâlbe bezeugen, sowie Urkunden aus dem 17. Jahrhundert wiesen auf ein 
hăheres Alter hin. 

Archăologische Untersuchungen bestătigten diese Annahme und bewiesen, daB das gegenwârtige Baudenkmal in Wirklichkeit den Chor 
einer jetzt nicht mehr bestehenden grâBeren Kirche darstellt. Denselben verlăngerte nach Westen hin ein Schiff, dessen Grundmauern jetzt durch 
Freilegung der alten FuBbodenhshe ans Tageslicht kamen. 

Im Kircheninnern durchgefiihrte Grabungen brachten unter den aus dem 17. Jahrhundert stammenden FuBbodenfliesen die Grundmauern 
eines zweiten, noch ăltern Chors zum Vorschein, die an jene des Schiffs anschlossen und das Vorhandensein einer noch âlteren Kirche als 
der gotische Chor beweisen. Sie kânnen mit dem Grabstein des Comes Laurentius in Verbindung gebracht werden und stammen somit aus 
der Zeit vor dem Jahre 1300. 

Der Glockenturn, der vor der Restauration auf drei Seiten von Neubauten eingeschlossen war, wurde fir das einzige reprăsentative 
Baudenkmal der Anlage gehalten. Das im Jahre 1730 an der Stelle eines ălteren Turmes errichtete Bauwerk, dessen interessante, aus Keramik- 
platten und Bemalung bestehende Zierelemente der AuBenwânde auf Lichtbildern und Aquarellen vom Jahre 1860 noch sehr gut zu sehen 
sind, wurde am Ende des vorigen Jahrhunderts mit einem UhrengeschoB aufgestockt und mit pyramidenfârmigem Turmhelm bekrânt. 

Gegenwărtig ist der Turm durch Abtragung der Neubauten, die seine Fassaden verdeckten, freigelegt. Das hinzugebaute ObergeschoB 
und der Turmhelm, die dem Baudenkmal einen charakteristischen, der Stadtbevălkerung vertrauten UmriB verleihen, wurden jedoch beibehalten. 

Das Pfarrhaus, das im Laufe des 17. Jahrhunderts erbaut wurde, umfaBt eine Reihe von gewâlbten Răumen im ObergeschoB, schân gewâlbte 
groBe Kellerrăume, die zur Hălfte in den Boden vertieft sind, sowie einen Altan mit massigen Arkaden und Săulen aus Mauerwerk, der sich 
iiber dem Kellerhals erhebt. 

Heute bietet sich das Baudenkmal mit seinem steilen Walmdach und seinen Fassaden, deren Fenster auf die alten Abmessungen 
verkleinert wurden, dem Beschauer wieder so dar, wie es zur Zeit Matei Basarabs (1632—1654) ausgesehen haben mag. 

Dank der kiirzlich beendeten Restaurierungsarbeiten bietet sich die historische Anlage der Bărăţia mit ihren wieder zur Geltung gebrackten 
Baudenkmălern in einer Form dar, die ihrem Alter sowie ihrer geschichtlichen und architektonischen Bedeutung entspricht. 


* Bărăţia (Veraltete) Bezeichnung fiir katholische Kirchen und Klăster in manchen Landesteilen. FL: 
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